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Одним з важливих і водночас малодослідже-
них аспектів історії української політичної
еміграції в Європі міжвоєнного періоду є ви-
вчення її діяльності, спрямованої на органі-
зацію збирання та збереження української істо-
рико-культурної спадщини за кордоном.
Актуальність даної проблеми сьогодні обумов-
люється кількома факторами:

– по-перше – історико-джерелознавчим:
необхідністю відображення діяльності ук-
раїнської еміграції даного періоду у всій її по-
вноті та багатогранності;

– по-друге – архівознавчим: визначення
внеску української еміграції у створення та
збереження документальних колекцій ук-
раїніки за кордоном, що, зокрема, передбачає
відтворення процесу заснування та діяльності
архівних центрів, визначення джерел їх ком-
плектування, особливостей організації збере-
ження та опрацювання матеріалів, шляхів їх
переміщення та сучасного місцезнаходження;

– по-третє – археографічним: введення до
наукового обігу джерел зарубіжної архівної ук-
раїніки шляхом публікації окремих її докумен-
тальних комплексів, а також підготовки та ви-
дання путівників, покажчиків, переліків
архівних документів, що утворилися внаслідок
діяльності громадсько-політичних, освітньо-на-
укових, культурних установ та організацій ук-
раїнської еміграції та її окремих представників.

Особливе місце у дослідженні даної пробле-
ми посідає необхідність вивчення та здійснення
цілісної реконструкції документальної колекції
так званого Празького українського архіву, яка
сьогодні з особливою гостротою постала перед
українськими істориками, архівістами, архео-
графами та джерелознавцями. Празький ук-
раїнський архів, який, як відомо, є найбіль-
шим зібранням з історії української еміграції
міжвоєнного періоду, у повоєнний період був пе-
ревезений з теренів Чехословаччини до СРСР,

де його матеріали опинилися у спецфондах
кількох українських архівів, а також частково
були переправлені до Москви. Порушення цілі-
сності «празького зібрання» та принципу «по-
ваги до фонду» значною мірою ускладнює про-
цес реконструкції його колекції та укладання
міжархівного путівника «Празькі архіви: Зве-
дений каталог архівів української еміграції в
міжвоєнний період», роботу над яким Держав-
ний комітет архівів України розпочав у
2001 р.1

Проблему вивчення празького зібрання ус-
кладнює ще й той факт, що у міжвоєнний
період у Чехословаччині діяли три музейно-
архівні осередки: Український національний
музей-архів при Українському громадському
комітеті (УГК) (згодом – Українському інсти-
туті громадознавства) у Празі (1923—1930),
Музей визвольної боротьби України (1925—
1948) та Український історичний кабінет при
Міністерстві закордонних справ (згодом –
Міністерстві внутрішніх справ) ЧСР (1930—
1945).

Отже, однією з важливих передумов рекон-
струкції колекцій «празьких архівів» є вивчен-
ня процесу заснування та діяльності кожної з
вищезазначених інституцій, визначення їх
місця у системі українських еміграційних уста-
нов у Чехословаччині досліджуваного періоду,
аналіз політико-правових аспектів їх функці-
онування, зокрема ставлення до них представ-
ників чеської влади та різних політичних угру-
повань української еміграції.

Звертаючись до аналізу стану наукової
розробки проблеми, відзначимо, що упродовж
1990-х – початку 2000-х рр. празькі архіви
привертали увагу як українських, так і за-
рубіжних дослідників. Важливе значення для
постановки проблеми мала публікація Л. Ло-
зенко «Празький український архів: історія і
сьогодення»2, в якій було здійснено короткий
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1919—1920 рр. були представлені най-
повніше – до збірок цього періоду увійшли
заклики, відозви і прокламації Директорії
УНР, плани боїв, накази, телеграми, листу-
вання органів влади, архіви дипломатичних
місій УНР, матеріали УГА. У значній кілько-
сті тут відклалися матеріали про політичне,
культурно-освітнє, економічне, релігійне
життя як Наддніпрянщини, так і західноук-
раїнських земель. 

Однак найбільша частина усіх зібраних ма-
теріалів припадала на еміграційну добу (від
1920 р.). Документи цього періоду докладно
висвітлювали життя української еміграції у
Польщі та ЧСР, а також ілюстрували діяль-
ність еміграції в інших країнах Європи, Аме-
рики та Далекого Сходу. 

Надходження документальних матеріалів
фіксувались у спеціальних «Книгах обліку над-
ходжень документальних матеріалів до Му-
зею»17, в яких у відповідні форми-бланки зано-
силась певна інформація: дата, від кого
одержано матеріали, їх характер і кількість.
Кожен бланк засвідчували підписи Н. Григо-
риїва (директора) і кустоса (М. Обідного), а та-
кож печатка УНМА. Вважаємо за доцільне зу-
пинитися на характеристиці деяких з цих
матеріалів. Зокрема, 29 травня 1928 р. від ди-
ректора УСІ в Празі М. Ю. Шаповала надійшло
на депозитне зберігання 106 од. документів, се-
ред яких: «Вісник державних законів УНР» за
1919 р. (вип.1—13), Закон про ліси в УНР від 10
січня 1919 р., Загальний план проведення зе-
мельної реформи, Закони про землю і ліси і
Універсал Директорії УНР щодо фінансування
земельної реформи і сільського господарства,
Земельний закон, ухвалений Українською Цен-
тральною радою 18 січня 1918 р., Універсал
Директорії УНР до трудового селянства від 10
січня 1919 р., Статут Центрального бюро при
Директорії УНР, опис життя і діяльності членів
Директорії та ін.18

4—7 липня 1928 р. надійшли книги, журна-
ли та документи в дарунок від С. Русової. Се-
ред документів: «Розклад лекцій в Педа-
гогічному інституті», «Комунікат вшанування
Симона Петлюри», «Проект на здобуття кош-
тів на ведення процесу Петлюри», листи з Ви-
давничого фонду, повідомлення про Загальні
збори Українського жіночого союзу, відгуки
на французькій мові про процес Шварцбарта
та ін.19

Надзвичайно цінна колекція надійшла 9
жовтня 1928 р. (чч. 68—69) в дарунок від гене-
рала Миколи Шаповала, яка складалась з

офіційної документації та приватного листуван-
ня. Серед документів: листування і накази
Спільної юнацької школи (767 од.), листуван-
ня, накази, матеріали, які стосуються інтерно-
ваних українських військ у польських таборах
(533 од.), листування в справах матеріальної до-
помоги українським воякам, інтернованим у та-
борах Польщі та уможливлення їх переїзду до
Чехословаччини (272 од.), документи Ук-
раїнської селянської спілки в ЧСР (68 од.), до-
кументи Української господарської академії у
Подєбрадах (16 од.), а також приватне листу-
вання генерала Шаповала (175 од.). Таким чи-
ном, Миколою Шаповалом було передано
1831 одиниць документації.

У фонді Українського історичного кабінету
(ф. 3866) зберігаються 2 журнали (книги)
обліку надходжень документальних матеріалів,
які стосуються УНМА – це «Журнал обліку
поступлення документального матеріалу до
кабінету. Том 1»20 та «Книга обліку матеріалу,
зданого в депозит»21. Ці журнали мають вели-
ке значення для дослідження процесу комплек-
тування УНМА, а також для визначення скла-
ду його архівної колекції. Зокрема, «Журнал
обліку» дає можливість визначити кількість
надходжень до УНМА упродовж 1927—1930 рр.
Вірогідно, цей журнал було заведено у зв’язку
з реорганізацією діяльності УНМА – у цей
період чеським урядом було призначено УНМА
невеличку субсидію для придбання матеріалів,
а також засновано Наукову Колегію УНМА,
яка проводила експертизу цінності матеріалів і
рекомендувала Раді Музею-Архіву здійснювати
їх купівлю. 

У «Журналі обліку» головна інформація про
надходження матеріалів фіксувалася у відпо-
відних графах: «Ч. ч.» (тобто «порядковий но-
мер запису»), «Дата прибуття матеріалів», «Від
кого й звідкіль придбано», «Назва і зміст ма-
теріалів», «Спосіб виготовлення», «Кількість
чисел чи аркушів», «Дата виготовлення ма-
теріалів», «За яку суму придбано матеріали»,
«На підставі якого розпорядження придбано»,
«Ч. ч. шафи, полиці та папки», «Ч. ч. по книзі
поступлень матеріалів», «Примітки». Перший
запис у «Журналі обліку» було зроблено
22 липня 1927 р. (№№ 1—14) – від В. Сохаць-
кого надійшли «Відозва Української національ-
ної ради до українців Галицької землі від 1 ли-
стопада 1921 р.» (Відень), а також збірка
програм урочистих свят і концертів. Ці ма-
теріали були придбані за 15 к. ч. (постанова Ра-
ди Музею-Архіву від 22 липня 1927 р., ч. 1). 
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Всього у «Журналі обліку» зафіксовано
3232 номери надходжень (крайні дати:
22 липня 1927 р. – 10 березня 1930 р.). У
хронологічно-кількісному відношенні їх мож-
на охарактеризувати таким чином: 1927 р. –
264 надходжень (№ 1—264); 1928 р. – 2707
надходжень (№ 265—2972); 1929 р. – 257 над-
ходжень (№ 2973—3230); 1930 р. – 2 надход-
ження (№ 3231, 3232). Серед найцікавіших
надходжень: мемуари С. Русової за 1856—
1925 рр. (придбані за 2250 к. ч.); лист
чернігівського полковника П. Полуботка до
С. Лизогуба від 9.12.1718 р. (придбаний у
М. Тобілевича за 350 к. ч.); листи Є. Чикален-
ка, О. Саксаганського, П. Холодного, М. Сто-
роженка до М. Садовського за 1919—1924 рр.
(придбані за 110 к. ч. у М. Тобілевича) та ін.

Слід зауважити, що якщо у 1927—1928 рр.
матеріали надходили як шляхом купівлі, так і
у дар, то у 1929—1930 рр. – виключно у дар
(від М. Шаповала, В. Петріва, М. Битинського,
С. Шелухіна, М. Обідного та ін.). Різке скоро-
чення надходжень можна пояснити кількома
факторами: по-перше, було зменшено допомогу
з боку чеської влади і УНМА було позбавлено
можливості купувати матеріали; по-друге, чехи
вимагали підпорядкування УНМА Міністерству
закордонних справ ЧСР, на що негативно реа-
гували представники різних політичних кіл ук-
раїнської еміграції, побоюючись передавати на
зберігання до УНМА свої матеріали; по-третє,
значна частина еміграції вбачала більш
доцільним передавати свої збірки до більш «не-
залежного» від чеської влади Музею визвольної
боротьби України. Показовим у цьому відно-
шенні є те, що 1930 р., коли найбільш гостро
стояло питання про подальшу долю колекції
УНМА, до нього надійшло всього два незначних
документа.

Окрім документального (архівного) відділу у
структурі УНМА функціонували музейний
відділ та відділ друків (преси). У музейному
відділі зберігалися головним чином речові
пам’ятки доби Української революції 1917—
1920 рр. (прапори, уніформи, відзнаки ук-
раїнського війська, гроші, марки, фотографії,
образи, скульптури, печатки, різні національні
значки, вироби з національними емблемами).
Цінною у мистецькому відношенні була збірка
графічних робіт М. Битинського «Українське
військо – уніформи і відзнаки військових час-
тин», яка нараховувала 76 картин.

У відділі друків (періодичні видання та
бібліотека) за станом на 1 жовтня 1928 р. бу-
ло зібрано та впорядковано 874 збірок газет і

220 збірок журналів (разом – 1094 збірок).
Їх хронологічні межі охоплювали 1890—
1928 рр., а географія видань охоплювала
Наддніпрянську Україну, Галичину, Волинь,
Буковину, Закарпаття, США, Канаду, Бра-
зилію, Росію, Польщу (зокрема таборові ви-
дання), ЧСР, Францію, Німеччину та ін. За-
гальний фонд бібліотеки УНМА становив
понад 1000 назв книг українською та кілько-
ма іноземними мовами. Поповнення фондів
бібліотеки відбувалось шляхом придбання,
по-перше – книг, що стосувалася визвольної
боротьби українського народу; по-друге –
сучасних видань, що ілюстрували життя ук-
раїнського народу; по-третє – тих іноземних
видань, на шпальтах яких висвітлювалися ук-
раїнські проблеми. Бібліотечне зібрання охоп-
лювало період 1910—1928 рр., а за видовою оз-
накою тут були представлені наукові
монографії, мемуари, статути, програми,
збірники законів, інформаційні бюлетені, табо-
рові видання, календарі.

Приймаючи на зберігання різнорідні доку-
менти, діячі УНМА (так само як і інших ук-
раїнських архівно-музейних осередків між-
воєнного часу), щиро декларували свою
готовність здійснити передавання зібраних
ними пам’яток до національних архівів Ук-
раїни після здобуття нею незалежності. З цієї
нагоди у «Вістнику УНМА» підкреслювалося:
«Наша мета – всі історичні документи й
пам’ятки зібрати до Музею-архіву, системати-
зувати й належно схоронити їх до того часу,
коли можна буде перевезти на вільну ук-
раїнську територію, де б вони доповнили за-
гальну збірку українських культурних і істо-
ричних пам’яток»22.

У 1927 р. розпочався новий етап у діяль-
ності УНМА, що було пов’язано з призначен-
ням йому місячної субсидії у розмірі 5000 к.
ч. Завдяки цьому вдалося винайняти окреме
помешкання та збільшити штат співробіт-
ників, що дозволило активізувати роботу із
збирання історичних пам’яток. Разом з тим у
тому ж році від МЗС ЧСР надійшло повідо-
млення про те, що обсяг допомоги емігра-
ційним культурним установам зменшується, а
відтак УНМА мав набути автономного ста-
тусу, а управа інституту позбавлялася б права
впливати на його діяльність. У зв’язку з цим
було розроблено новий статут, згідно до поло-
жень якого загально-адміністративною та гос-
подарчою частинами Музею-Архіву відала Ра-
да Музею-Архіву. Щоправда, цей проект
статуту не був затверджений МЗС, яке вима-
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гало від УНМА розробити такий нормативний
документ, положення якого б кореспондува-
лися зі статтями вже затвердженого статуту
Російського закордонного архіву. 
Відтак господарською й загально-адміні-

стративною частиною відала Рада Музею-
Архіву, до складу якої входили директор
УНМА, представник МЗС ЧСР і представник
дирекції УІГ. До функцій Ради входило
розв’язання всіх питань господарського ха-
рактеру, встановлення розпорядку роботи Му-
зею-Архіву, розробка порядку збирання, пи-
тання придбання, зберігання та опрацювання
матеріалів. Засідання Ради відбувалися раз на
тиждень. До складу виконавчого органу УН-
МА – дирекції входили: директор Музею-
архіву, що призначався Кураторією УІГ (у цей
час цю посаду обіймав Н. Я. Григориїв), гене-
рал В. Петрів і професор д-р Я. Славік.
До адміністрації УНМА також входили

М. Обідний («кустос і управитель відділів доку-
ментів і музейного», який посідав цю посаду з
5 вересня 1923 р. до 1 березня 1930 р.) і А. Жи-
вотко – як «управитель відділу преси й біблі-
отеки» (працював на цій посаді з 1 липня
1927 р. до 1 березня 1930 р.). До допоміжного
персоналу УНМА належали М. А. Косенко
(«бухгалтер-скарбник»), інженер О. Гончар
(співробітник відділу преси й бібліотеки, інже-
нер С. Безручкова (секретар), д-р Л. Кобилянсь-
кий (секретар); ці особи були прийняті на робо-
ту в УНМА у різний час впродовж 1927—
1929 рр. і залишалися у штаті Музею-архіву до
1 березня 1930 р.23

Наукова робота УНМА мала спрямовувати-
ся Науковою колегією. Тимчасова відсутність
нормативної бази діяльності УНМА не зашко-
дила Науковій колегії Музею-архіву розпоча-
ла роботу свою роботу вже у липні 1927 р. Її
роботі не завадила й та обставина, що запро-
шені до її складу професори В. Щербина, В.
Щербаківський, Д. Антонович і В. Біднов
відмовились брати участь в її засіданнях. У
першому засіданні Наукової Колегії УНМА
(відбулося 9 липня 1927 р.) взяли участь про-
фесори С. Шелухин, Л. Білецький, С. Русова,
Н. Григориїв, М. Обідний. На цьому засіданні
було обрано голову Наукової колегії – С. Ше-
лухина та його заступника – генерала В. Пе-
трова, а головним завданням комісії визнача-
лося проведення наукової експертизи цінності
матеріалів, що пропонувалися Музею-архіву
для придбання. Члени комісії дійшли згоди,
що наукова оцінка матеріалів здійснювати-
меться у наступний спосіб: сенатор, професор

Українського Вільного Університету в Празі
С. Шелухин провадитиме експертизу ма-
теріалів історичного і суспільно-політичного
змісту; професор Українського високого педа-
гогічного інституту ім. М. Драгоманова Л.
Білецький – літературного; професор С. Ру-
сова – культурно-освітнього і педагогічного;
генштабу генерал-хорунжий, лектор Україн-
ського педагогічного інституту В. Петрів –
військово-історичного. Також було прийнято
рішення про видання журналу «Минуле Ук-
раїни»24.
Всього за період від 9 липня 1927 р. до 23

січня 1929 р. відбулося 16 засідань Наукової
колегії, на яких розглядалися організаційні
питання, проблеми, пов’язані з проведенням
експертизи матеріалів, запропонованих Му-
зею-Архіву для придбання та ін. На другому і
третьому засіданнях Наукової колегії прийма-
ються рішення про розширення її складу,
відтак, крім вже згадуваних осіб до неї
увійшли: В. Приходько – секретар Наукової
Колегії, експерт матеріалів громадсько-
політичних; доцент Українського педагогічно-
го інституту В. Січинський – експерт ма-
теріалів мистецьких; лектор Української
господарської академії в Подєбрадах; профе-
сор Українського Університету в Празі та Ук-
раїнської господарської академії в Подєбрадах
С. Бородаєвський – експерт матеріалів з
історії економіки та кооперативного руху. 
Щодо організації використання зібраних ма-

теріалів, то УНМА додержувався тих зобов’я-
зань, які він мав перед фондоутворювачами чи
власниками (таємне зберігання, обмежене вико-
ристання та ін.). Водночас відкритими для ко-
ристувачів були його бібліотечні та пресові
збірки; двічі на тиждень дослідники могли
відвідувати УНМА з метою їх наукового опра-
цювання. Крім того, А. Животком проводилось
укладання картотеки визвольної боротьби ук-
раїнського народу та бібліографічного покажчи-
ка визначних діячів визвольного руху. Музей-
Архів також організував збирання відомостей
про українців, які померли поза межами
Батьківщини, зокрема у боях за її визволення.
Музеєм було розроблено спеціальну анкету під
назвою «Листок поляглого», в якій фіксувалась
інформація про загиблого, що уможливлювало
видачу довідок зацікавленим особам та ор-
ганізаціям25. 
У 1929 р. розпочався завершальний період

в історії УНМА, який характеризувався згор-
танням його діяльності у зв’язку з припинен-
ням фінансової допомоги від чеського уряду.
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Кураторії УІГ було запропоновано передати
УНМА у підпорядкування МЗС ЧСР, що вик-
ликало протест з боку українських діячів. По-
зиція чеської сторони, яку висловлював під
час нарад з українськими представниками д-р
Я. Славік, полягала в тому, що УНМА мав бу-
ти відокремлений від УІГ та переведений до
помешкання МЗС на Виноградах (район Пра-
ги), де вже на той час містилися російський,
білоруський та кубанський закордонні архіви.
Разом з тим, МЗС наполягало на доцільності
об’єднання УНМА з МВБУ.

22 квітня 1923 р. Кураторія УІГ, розглянув-
ши пропозицію МЗС ЧСР, ухвалила рішення
про те, що: 1) вона не заперечує проти об’єднан-
ня УНМА з іншими українськими архівами,
але за умови того, щоб на чолі новоствореного
архіву стояла українська організація, яка б
складалась з представників головних україн-
ських установ у Празі та представників влади
ЧСР; 2) у тому випадку, якщо така організація
не буде утворена, Кураторія погоджувалась пе-
редати УНМА іншій українській установі, яка
отримуватиме допомогу від МЗС (наприклад
Український Університет у Празі). Отже, в обох
випадках головною умовою Кураторії було
підпорядкування архіву українській установі.
Переговори в справі об’єднання архівів надовго
затягнулися, бо чеська влада не погоджувалася
на компромісне вирішення цієї справи. 

У квітні-червні 1929 р. в МЗС ЧСР відбули-
ся три наради (у двох останніх брали участь
також представники від МВБУ), під час яких
сторони намагалися виробити спільну кон-
цепцію подальшого функціонування УНМА та
МВБУ. Під час першої наради, яка відбулася
30 квітня 1929 р., урядовці МЗС висловили
бажання, щоб матеріали УНМА були передані
на тих самих умовах, що й фонди Російського
закордонного архіву. МЗС пропонувало пере-
дати у його відання як зібрання УНМА, так і
колекції МВБУ – тільки за цієї умови
міністерство погоджувалося надавати кошти
на утримання українських архівів. Ці зібран-
ня згодом мали скласти українську секцію
Слов’янського інституту. Ще однією вимогою
МЗС було відокремлення музейного зібрання
від архіву, бо, на їхню думку, «таке сполучен-
ня не відповідає науковим вимогам»26.

Кураторія УІГ на своєму засідання 8 травня
1929 р., заслухавши повідомлення своїх пред-
ставників про результати наради, прийняла на-
ступне рішення: 1) відокремити Музей від
Архіву й передати музейні матеріали на збере-
ження до канцелярії УІГ; 2) архівні матеріали

та інвентар, що були придбані на кошти МЗС,
передати міністерству за окремим списком; 3)
матеріали, подаровані УНМА, передати як де-
позит Кураторії УІГ; 4) стосовно матеріалів, пе-
реданих на депозитне зберігання до УНМА,
звернутися до їх власників за відповідною вка-
зівкою щодо їх подальшої долі.

При вирішенні цього питання Кураторія
дотримувалася тієї думки, що архівне зібран-
ня є власністю всього українського народу, і
тому вона може передати УНМА чеській сто-
роні тільки на умовах депозитного зберігання.
Таку ж позицію зайняли представники Това-
риства МВБУ, які взяли участь у двох наступ-
них нарадах 14 травня та 18 червня 1929 р.
(вони визнали неможливим підпорядкувати
діяльність МВБУ чеській владі та об’єднати
свої збірки з матеріалами УНМА).

Увесь 1929 р. пройшов під знаком проти-
стояння між діячами УІГ та чеськими уря-
довцями – перші хотіли зберегти неза-
лежність УНМА як самостійної української
установи, а другі бажали підпорядкувати йо-
го МЗС ЧСР. Упродовж цього часу чеська
влада вдавалась до тиску на діячів УІГ, тим-
часово закриваючи УНМА, а також втручаю-
чись у його внутрішні справи (зокрема, вис-
тупаючи на боці секретаря С. Безручкової
під час її конфлікту з дирекцією та іншими
співробітниками Музею-Архіву). 3 жовтня
1929 р. Кураторія УІГ одноголосно прийня-
ла резолюцію наступного змісту: 1) ма-
теріали УНМА як майно української нації
можуть бути передані у власність тільки ук-
раїнських установ, що вважаються загально-
визнаними авторитетами в справі охорони
культурних скарбів української нації (Ук-
раїнській Академії Наук у Києві, Науковому
товариству ім. Шевченка у Львові тощо);
2) керівництво УІГ може передати збірки
УНМА на тимчасове зберігання до іншої ус-
танови тільки за умови того, що воно зможе
призначити керівника Музею-Архіву та його
персонал, а також встановити умови доступу
до матеріалів та фінансового контролю.

МЗС на такі умови не погодилося і відмо-
вилося від подальших переговорів. Також ос-
таточно припинилося й надходження ма-
теріальної допомоги з боку чеської влади. Не
маючи засобів для утримання УНМА, Кура-
торія 12 жовтня 1929 р. на своєму черговому
засіданні, в роботі якого брав участь представ-
ник НТШ у Львові В. Дорошенко, ухвалила
звернутися до НТШ з пропозицією взяти на
зберігання УНМА. В. Дорошенкові було за-
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пропоновано поінформувати керівні органи
товариства про велику цінність даного зібран-
ня для української культури як джерела з
історії визвольних змагань та праці ук-
раїнської еміграції. Однак, відповідь на цю
пропозицію Кураторії УІГ від НТШ так і не
надійшла.

22 лютого 1930 р. відбулося засідання Пре-
зидії Кураторії УІГ, на якому було прийнято
наступне рішення: 1) з огляду на цілковитий
брак коштів звільнити співробітників Музею-
архіву та інституту з 1 березня 1930 р.; 2) до-
ручити дирекції УНМА прийняти справи від
співробітників і негайно розпочати пакування
матеріалів Музею-архіву з тим, щоб його по-
мешкання було звільнено не пізніше 1 квітня,
як вимагає МЗС; 3) доручити дирекції віднай-
ти тимчасове помешкання для УНМА, а та-
кож вступити у переговори з представниками
львівської «Просвіти» про умови передачі
цьому товариству документальних збірок27.
Всім колишнім співробітникам УНМА були
видані посвідчення в тому, що вони виконува-
ли свою роботу до 1 березня 1930 р. «ретель-
но, чесно і бездоганно».

Однак, звернення керівництва УІГ по допо-
могу до різних українських та чеських інсти-
туцій (товариства «Просвіта» в Ужгороді,
магістрату м. Праги, Національного музею в
Празі, Соціологічного товариства ім. Т. Масари-
ка, Управи Робітничого союзу в Скрентоні,
США) не дали позитивних результатів. 12 трав-
ня 1930 р. Кураторія УІГ вдалась до останньої
спроби збереження незалежності УНМА, звер-
нувшись до українського громадянства з закли-
ком організувати збирання коштів на підтрим-
ку УНМА. У зверненні зазначалося, що «серед
засобів організації визвольної боротьби ук-
раїнського народу одне з визначних місць зай-
мають пам’ятки його попередньої героїчної бо-
ротьби, які нагадують і мають нагадувати
майбутнім поколінням про всі змагання до волі
їх попередників, про кров, пролиту за право,
честь і славу українського народу»28. Кураторія
зверталася з проханням до кожного «громадя-
нина української нації, покласти й свою жерт-
ву на збереження українського найціннішого
національного скарбу – документів україн-
ського народу на певне місце на землі та в
історії людства», і більше того – «організувати
серед своїх знайомих збірку на утримання по-
мешкання й охоронця УНМА за кордоном».
Автори звернення були переконані, що «допо-
мога в збереженні національних документів –
це в наш час найголовніший обов’язок кожного

громадянина української нації» і закликали ук-
раїнську громадськість виявити «свою любов до
України не тільки словами, а й збереженням
свідоцтв її кривд, терпіння, горя, страждань; її
боротьби, сили, честі й слави»29. 

На жаль, цей заклик не було почуто усіма
верствами української політичної еміграції, в
середовищі якої в цей час продовжувала точи-
тися непримиренна міжфракційна боротьба.
Водночас ситуація з УНМА все більше усклад-
нювалася, тому що інженер Тіллє – власник
будівлі, в якій розташовувалися УІГ та УНМА,
зажадав негайної сплати боргу за помешкання
або його звільнення до 1 жовтня 1932 р., після
чого звернувся до суду. У цій ситуації не-
обхідно було вже просто рятувати Музей-Архів,
і тому Дирекція на своєму засіданні 7 жовтня
ухвалила звернутися до Українського історич-
ного кабінету при МЗС з пропозицією взяти на
депозитне зберігання УНМА та Бібліотеку УІГ
ім. Микити Шаповала (у відповідь на що було
отримане позитивне рішення керівництва УІК).
Нарада у складі директора УНМА Н. Григо-
риїва, завідувача Бібліотеки ім. М. Шаповала
П. Богацького та члена УІГ А. Животка, взяв-
ши до уваги, що МЗС відступило від своєї попе-
редньої вимоги про приймання УНМА тільки
на умовах власності, виробила проект угоди про
передачу цих зібрань УІК на тимчасове збері-
гання.

Після переговорів представників Кураторії
УІГ проф. Л. Білецького, Н. Григориїва та д-
ра П. Богацького з представниками МЗС д-
ром Завазалом і д-ром Я. Славіком 26 жовтня
1932 р. було ухвалено й підписано Угоду про
передачу УНМА і Бібліотеки УІГ ім. М. Ша-
повала Міністерству закордонних справ ЧСР
для Українського історичного кабінету. Ос-
новними положеннями угоди були наступні:
1) фонди УНМА зберігатимуться в УІК при
МЗС ЧСР до того часу, коли з’явиться реаль-
на можливість передати їх Всеукраїнській
Академії Наук або іншій науковій установі в
Україні; 2) УНМА може бути переданий в Дім
української культури (у тому випадку, якщо
такий буде збудовано у Празі); 3) час переве-
зення Музею-архіву в Україну встановлювати-
меться Кураторією УІГ у Празі або її Архівно-
бібліотечною комісією (Н. Я. Григориїв, Л. Т.
Білецький, П. О. Богацький), які матимуть
право призначати собі заступників (на випа-
док смерті або свого від’їзду з ЧСР). Одним з
найважливіших положень угоди була теза про
те, що «в жодному випадкові архів не може
бути перевезений на Україну, поки там буде
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панувати режим, ворожий демократичним за-
садам» (§ 2)30.
Наступні параграфи регламентували деякі

особливості зберігання документів УНМА і
бібліотеки УІГ ім. М. Шаповала та порядок їх
використання дослідниками та колишніми
співробітниками Музею-Архіву. Зокрема, бу-
ло вирішено, що ці підрозділи і надалі зали-
шатимуться «як самостійні цілості і збере-
жуть свої назви», а книжкові фонди будуть
доступні для наукових працівників. Водночас
в угоді містилося положення про те, що до оз-
найомлення з фондами Музею-Архіву не бу-
дуть допускатися особи, «які викликають по-
боювання, що могли би зловжити архівними
документами для ненаукових цілей».
Співробітники Українського історичного
кабінету, що працюватимуть із збірками УН-
МА, мали бути української національності.
Таким чином, діяльність УНМА із збиран-

ня та збереження історичних пам’яток укра-
їнського народу офіційно припинилась у бе-
резні 1930 р. (цим місяцем датуються останні
надходження до колекції УНМА; крім того, 1
березня 1930 р. були звільнені з роботи всі йо-
го співробітники). Однак, після того ще півто-
ра роки тривала «боротьба» керівництва УІГ
за збереження цілісності колекції УНМА та
підпорядкування його «українській установі».
Врешті-решт у цьому чесько-українському
«протистоянні» перемогла (хоча і в дещо ком-
промісній формі) чеська сторона – у жовтні
1932 р. уся документальна та бібліотечна збір-
ки УНМА були передані під опіку Україн-
ського історичного кабінету, який був створе-
ний у червні 1930 р. при МЗС ЧСР саме з
метою приймання українських архівів. Рефе-
рентом УІК було призначено колишнього
завідувача архівним відділом УНМА
М. Обідного, крім того у становленні та роз-
гортанні діяльності УІК активну участь брали
й інші співробітники УНМА – А. Животко,
Л. Кобилянський, С. Безручкова тощо. Саме
колекція УНМА стала основою документаль-
ного та пресового зібрання УІК, яке згодом
суттєво поповнилося іншими надходженнями
і стало, поряд з колекцією МВБУ складовою
так званого Празького українського архіву.
Діяльність УНМА в Празі була важливим

етапом у створенні українських архівних
центрів за кордоном; без її докладного вивчен-
ня неможливо відтворити шляхи переміщен-
ня українських пам’яток з теренів Польщі до
Чехословаччини у 1920-х рр., а також повною
мірою реконструювати зібрання празьких ук-

раїнських архівів міжвоєнного періоду. Вне-
сок діячів УНМА у розвиток архівної справи
та збереження зарубіжної архівної україніки
обов’язково має бути відзначений та врахова-
ний сучасними дослідниками, а також укла-
дачами путівників, покажчиків та описів
празьких українських архівів.
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